
FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES - FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR BROWNING
INVECTOR PLUS SS

BROWNING INVECTOR PLUS FLUSH MOUNT REPLACEMENT STAINLESS
CHOKE TUBES Made from 17-4 heat treated stainless steel, these chokes are
for shotguns using the Browning Invector Plus choke system. Steel, Lead, &
Hevi-Shot may be used in all constrictions with the exceptions listed below.No
Steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps should be used in
choke tubes tighter than full. No steel shot larger than #4 allowed in the Turkey
constriction. These choke tubes are backed by Carlson's Lifetime Warranty and
Made in the USA!

Attributes

Name: FLUSH MOUNT 12 GA FULL FOR BROWNING INVECTOR PLUS SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107979
Mfr. No.: 59966
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Browning
Style: Invector Plus
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 171mm
Shipping width: 67mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189599669

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÜR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES CARLSONS FLUSH MOUNT 12 GA
FULL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen und Vorschriften verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen (Stahl, Bleischrot und HeviShot).
Verwenden Sie kein Stahlgeschoss größer als #BB oder Geschwindigkeiten über 1550 fps in ChokeRohren,
die enger als "full" sind.
Kein Stahlgeschoss größer als #4 ist in der TurkeyEinschränkung erlaubt.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Ohr und
Augenschutz.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass der Choke korrekt installiert ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Choke installieren oder entfernen.
Schrauben Sie den alten Choke vorsichtig ab, falls vorhanden.
Reinigen Sie das Gewinde der ChokeBuchse in der Waffe.
Schrauben Sie den neuen Choke (FLUSH MOUNT REPLACEMENT) fest, bis er sicher sitzt, aber überdrehen
Sie ihn nicht.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass der Choke korrekt installiert ist.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtigen Munitionstypen verwenden.
Halten Sie beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.
Verwenden Sie die Waffe nur in dafür vorgesehenen Bereichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Bedarf
Unterstützung zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die oben genannten
Richtlinien, um eine sichere Verwendung Ihres FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÜR BROWNING INVECTOR
PLUS CHOKE TUBES zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES.
This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your shotgun and the Browning Invector Plus choke system
before using this product.
Always handle firearms with caution and follow all safety protocols.
Use only the recommended ammunition types as specified in the product description.
Regularly inspect your choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Store choke tubes in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
In case of any malfunction or abnormal performance, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use steel shot larger than #BB or speeds exceeding 1550 fps in choke tubes tighter than full.
Do not use steel shot larger than #4 in the Turkey constriction.
Ensure that all chokes are properly installed and tightened before firing.
Avoid using damaged or corroded choke tubes, as they may pose a safety risk.
Do not attempt to modify or alter the choke tubes in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing choke tube using the appropriate choke wrench.
Clean the threads of the choke tube and the barrel to remove any debris.
Insert the new FLUSH MOUNT REPLACEMENT choke tube into the barrel.
Tighten the choke tube securely using the choke wrench, but do not overtighten.

Usage:

Load your shotgun with the appropriate ammunition for the installed choke tube.
Follow all standard safety practices when handling your shotgun.
Regularly check the choke tube for tightness and signs of wear during use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not throw away choke tubes in regular household waste. Instead, consider recycling options if available.
For nonrecyclable materials, follow your local waste disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES, please refer to the manufacturer's website or customer support resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour le FLUSH MOUNT
REPLACEMENT POUR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi le FLUSH MOUNT REPLACEMENT POUR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES
CARLSONS. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état et l'intégrité des tubes de choke avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser de munitions non conformes aux spécifications du produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser de billes en acier de plus grande taille que #BB à des vitesses dépassant 1550 fps dans des
tubes de choke plus serrés que full.
Aucune bille en acier de plus grande taille que #4 n'est autorisée dans la constriction Turkey.
Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le système Browning Invector Plus.
Évitez de tirer à des cibles non identifiées ou dans des zones non sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre arme est déchargée avant toute manipulation.
Vissez le tube de choke dans le canon de votre fusil en le tournant dans le sens des aiguilles d'une
montre.
Serrez le tube de choke à la main jusqu'à ce qu'il soit bien en place, sans utiliser d'outils qui pourraient
endommager le filetage.

Utilisation :

Chargez votre fusil avec des munitions appropriées selon les spécifications mentionnées.
Vérifiez que le tube de choke est bien fixé avant chaque utilisation.
Tirez uniquement dans des conditions sécurisées et respectez les lois locales sur la chasse et le tir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si possible, recyclez le produit en le rapportant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur le site officiel de Carlson ou contacter un professionnel de la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre FLUSH
MOUNT REPLACEMENT POUR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES CARLSONS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Flush Mount
Replacement per Browning Invector Plus Choke
Tubes

Introduzione
Grazie per aver scelto il Flush Mount Replacement per Browning Invector Plus Choke Tubes di Carlson. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire una fruizione sicura e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi incidente o prodotto difettoso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sulle chiamate di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare pallini in acciaio di dimensioni superiori a #BB o velocità superiori a 1550 fps in tubi di choke più
stretti del full.
Non utilizzare pallini in acciaio di dimensioni superiori a #4 nella restrizione Turkey.
Assicurati di utilizzare solo pallini approvati (acciaio, piombo, HeviShot) per tutte le restrizioni, ad eccezione di
quelle specificate.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Choke Tube

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il vecchio choke tube se presente.
Inserisci il nuovo choke tube nel foro del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Serrare il choke tube utilizzando lo strumento appropriato fino a quando non è ben fissato.

Uso del Choke Tube

Carica il fucile con i pallini appropriati per il tipo di choke utilizzato.
Verifica che il fucile sia in condizioni di funzionamento prima di ogni utilizzo.
Utilizza il fucile in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone e animali.

Controllo PostUso

Dopo ogni utilizzo, controlla il choke tube per segni di usura o danni.
Pulisci il choke tube secondo le istruzioni del produttore per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in metallo e delle attrezzature di caccia.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza riguardo al prodotto, contattare il rivenditore o il distributore autorizzato.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni e linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo
sicuro e efficace del Flush Mount Replacement per Browning Invector Plus Choke Tubes. La sicurezza è la nostra
priorità, e ci impegniamo a fornire un prodotto di alta qualità che soddisfi le tue esigenze.
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FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING
INVECTOR PLUS CHOKE TUBES

Johdanto
Tervetuloa FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi Browning Invector Plus kanavajärjestelmän kanssa ja se
on valmistettu korkealaatuisesta 174 lämpökäsitellystä ruostumattomasta teräksestä. Tässä oppaassa käsitellään
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä käytä teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin #BB tai nopeudeltaan yli 1550 fps tiukemmissa kanavissa
kuin täydellinen.
Turkeysupistuksessa ei sallita teräskuulia, jotka ovat suurempia kuin #4.
Varmista, että supistaja on kunnolla asennettu ja että se on tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä ammuksia, kuten teräs, lyijy ja HeviShot kuulia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha supistaja haulikon piipusta.
Puhdista piipun kierre tarvittaessa.
Kiinnitä uusi supistaja kierteeseen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että supistaja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä haulikkoa vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa ja varmista, että käytät oikeita ammuksia.
Tarkista, että kaikki varusteet ovat kunnossa ennen ampumista.
Harjoittele turvallista ampumista ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristönsuojelun periaatteiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit FLUSH MOUNT REPLACEMENT FOR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES tuotteen.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för FLUSH MOUNT
REPLACEMENT FÖR BROWNING INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du har valt FLUSH MOUNT REPLACEMENT FÖR BROWNING INVECTOR PLUS CHOKE TUBES.
Denna produkt är utformad för att ge optimal prestanda och säkerhet vid användning med Browning Invector Plus
chokesystemet. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast choker som är avsedda för Browning Invector Plus chokesystemet.
Undvik att använda stålhagel större än #BB eller hastigheter som överstiger 1550 fps i choker som är tajtare
än full.
I kalkonkonfigurationer är det inte tillåtet att använda stålhagel större än #4.
Använd inte produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för hagelgevär och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choke:

Se till att hagelgeväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort den befintliga choken genom att vrida den moturs med hjälp av en chokeverktyg eller handtag.
Rengör chokesockeln noggrant innan den nya choken installeras.
Installera den nya FLUSH MOUNT CHOKE genom att vrida den medurs tills den sitter ordentligt.

Användning av hagelgevär med choke:

Kontrollera att choken är korrekt installerad innan du laddar hagelgeväret.
Använd endast rekommenderad ammunition för den installerade choken.
Utför alltid säkerhetskontroller innan skytte, inklusive kontroll av avtryckarsystem och sikten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Förpackningsmaterial ska återvinnas enligt lokala riktlinjer.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, lämna den till en godkänd återvinningsstation eller
avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten kring produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och annan relevant information tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!




